
 

ZWISCHENKARTE FRÜHLING 2026  

(14:00 bis 18:00 Uhr und ab 21:30 Uhr an Vorstellungstagen vom Theater und Stadtcasino) 

SUPPE / KALTE GERICHTE 

Tagessuppe (bitte fragen Sie unsere Servicemitarbeiter) 10 

Grüner Salat | Hausdressing 14 

Gemischter Salat | Hausdressing 16 

Rindstatarch | Toast | Butter  ½ Port. 29 
 Portion 39 
mit Pommes Allumettes   + 8 
mit Cognac | Whisky | Calvados  2cl + 5 

Wurstsalatch  22 
Wurstsalatch mit Käse    26 
+ Pommes Allumettes   + 8 

Avocado | Vinaigrette | Kräutersalat ½ Port. 18 
 Portion 28 
mit Rauchlachssct   + 12 

Plättli mit verschiedenen Fleisch- und Käsespezialitätench / it pro Person 21 

Rauchlachssct Toast | Meerrettich   16 

Apéro Trio – Oliven | Parmesan | Salzmandeln      12 

Tapenade Trio – Oliven- & Tomatentapenade | Hummus | Röstbrot 15 

Jahrgangssardine – Sardinen in Olivenöl | Röstbrot 18 

WARME GERICHTE 

Wienerlich | Meerrettich | Salatbouquet 14 

Käsekuchen | Salatbouquet | Kümmel 19 

Haché Hörnlich | Apfelmus 25 

Gnocchi | Tomatensugo | Knoblauch | Peperoncino | Basilikum | Parmesan 28 

Pappardelle con ragù di manzoch 31 

Kalbsgeschnetzeltesch Zürcher Art | Butternudeln 44 

Salsiccech | Barolo-Jus | Pommes Allumettes 31 

  



 

SMALL MENU SPRING 2026 

(2:00 to 6:00 pm and on theatre and concert days from 9:30 pm) 

SOUP / COLD DISHES 

Daily Soup (please ask your waiter)  10 

Green salad | house dressing 14 

Mixed salad | house dressing 16 

Beef tatarch | toast | butter ½ port. 29 
 portion 39 

with Pommes Allumettes   +       8 
with Cognac | Whisky | Calvados       2cl +       5 

Sausage-saladch   22 
Sausage-salad with cheese   +     26 
with Pommes Allumettes    +       8 

Avocado | vinaigrette | herb salad      ½ port.                 18 
      portion                  28 
with smoked salmonsct   +     12 

Antipasti-platter with meatch / it & cheese specialities p. pers.  21 

Smoked salmonsct on toast | horseradish   16 

Apéro-trio – olives | salted almonds | parmesan cubes   12 

Tapenade Tio - Olive & tomato tapenade | hummus | toasted bread   15 

Sardines in olive oil | roasted bread   18 

WARM DISHES 

Wiener sausagech (boiled) | horseradish | salad bouquet 14 

Cheese tarte | salad bouquet | caraway 19 

Haché Hörnlich – pasta | minced meat | apple puree 25 

Gnocchi | tomato sauce | garlic | pepperoncino | basil | parmesan 28 

Pappardelle con ragù di manzoch 31 

Veal Stripsch « Zurich style » | noodles 44 

Salsiccech | Barolo-Jus | Pommes Allumettes 31 


